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دزج انعسب عهَ حطبْق نغخيى فصْحت يبْنت حخَ إذا جاء انقسآٌ أكّد ىره 

انفصاحت، ثى اَفخح عهَ انشعٌب الأخسٍ حين فخحج الأيصاز ًالأقانْى، فأخر انهحٍ 

ّخضسب إلى أنضنت انناس فكاٌ لا بد ندزء ىرا الخطس انداىى يٍ أٌ ّخأصّش عهى 

فكاٌ اننحٌ انرُ ضبط شخاث ىره  لحفاظ عهَ انعسبْت صافْت َقْت،ّنيض بمضؤًنْت ا

 انهغت ًعصى الأنضنت يٍ الخطأ ًالأقلاو يٍ انزنم.

ًىرا انبحث جاء نْقْى أًد انعلاقت بين ظاىسة انهحٍ يٍ حْث ىِ انحساف عٍ    

و الاصخعًال انضهْى نهغت كخابت ًَطقا، ًعهى اننحٌ باعخبازه ضابطا لدضخعًم انهغت ّقْ

 يٍ عٌايم الانحساف.

 

Le solécisme inflectionnel et la grammaire 
 

Résumé 

Les arabes ont pris l’habitude de parler leur langue 

éloquemment et bien formulée, et à l’avènement du Coran, 

cette même éloquence fut bien appuyée. Quand ils se sont 
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ouverts sur les autres peuples en conquérant les contrées et 

les territoires, le solécisme inflectionnel a trouvé son 

chemin aux langues des locuteurs, de là naquit le devoir 

d’épargner ce danger imminent en établissant une science 

dont la responsabilité est de préserver un arabe pur et net, 

d’où la grammaire qui a fixé la diaspora de cette langue 

tenant, de l’erreur, les langues et les plumes.  

     Cette recherche vise à évaluer le lien étroit entre le 

phénomène du solécisme inflectionnel étant la faute contre 

le bon usage écrit et parlé, et la grammaire étant une norme 

du locuteur l’empêchant des facteurs de la déviation.  

 

Inflectional solecism and grammar 

 

Abstract 
The Arabs got used to speak their language eloquently and 

well formulated, and the advent of the Koran, the same 

eloquence was well supported. When they have become open 

to other peoples, conquering the lands and territories, 

inflectionnel solecism found its way to the languages of the 

speakers, there arose the need to set apart this imminent 

danger by establishing a science whose responsibility is to 

preserve Arabic pure and clear, hence the grammar that has 

set the diaspora of this language, keeping, from error, 

tongues and feathers. 

     This research aims to evaluate the close link between 

the phenomenon of the inflectional solecism as a fault 

against the good usage both written and spoken, and 

grammar being a speaker’s standard preventing him from 

factors of deviation.  
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